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PRESA STRĂINA DESPRE ROMÂNIA

REVISTA

P O L IT IC A  E X T E R N Ă

Presa franceză.
In numărul din 18 Aprilie, subt titlul , Mica Inelegere 

şi situaţia europeană", L ’ORDRE publică scrisoarea pe 
care i-a adresat-o d. Grigore Filipescu.

Ziarul face următoarea introducere:
-„Cedăm astăzi cuvântul senatorului român Grigore Fi- 

lipeiscu, directorul ziarului Epoca, fiul marelui om de 
Stat Xicolae Filipescu, despre care Robert de Fliers apu
nea că „iubea Franţa aproape tot. atât cât şi România". 
Amicul şi corespondentul nostru ne explică, mai bine 
decât am pute-o face noi, situaţia exactă a României şi a 
Alicii înţelegeri în raport, cu un eventual conflict anglo- 
i-talian şi cu o eventuală ruptură anglo-francezâ. Cuvin
tele rele au un grav răsunet; am dori ca ele să aibă un 
prelungit ecou în ţara noastră".

După aceste rânduri, L ’ORDRE reproduce scrisoarea 
d-lui Grigore Filipescu al cărei cuprins a apărut în esenţă 
si în ziarele româneşti.

C U L T U R Ă  Ş l A R T Ă

Presa polonă.
KURJER POZNANSKl se ocupă în numărul său din 

8 Aprilie de biografia lui Mihail Eminescu, scrisă-şi pu
blicată de d. Cezar Petrescu, sub titlul „Luceafărul1' .

Menţionând că Eminescu ar fi probabil de origine po
lonă şi' publicând câteva episode din vieaţa tânărului 
Eminescu, ziarul scrie despre opera d-lui Cezar Petrescu 
u rmătoarele :

„Alături de mari valori artistice, „Luceafărul" posedă 
şi o apreciabilă valoare instructivă, căci redă, într’un 
mod real. vieaţa culturală şi politică a epocii, pe fondul 
căreia creşte şi se desvoltă eroul, descris de Cezar Pe- 

. treseu eu o mare discreţie, cu un cult adânc şi cu un rea
lism rezervat. „Luceafărul" este după „întunericul" cea 
mai bună operă a d-lui Cezar Petrescu"

Presa franceză.

LA R&PUBLIQUE din 18 Aprilie publică subt sem
nătura d-nei Helene Jourdan-Morhange un articol in
titulat „Note asupra lui Enescu“  în care îşi exprimă im
presiile sale în urma audiţiei operei „ Oedipe“  a compa
triotului nostru, aducându-i cele mai elogioase aprecieri 
atât ca violonist, ca pianist, ca şef de orchestră cât şi, ca 
compositor.

.„Oedipe", scrie d-na Jourdan-Morhange, este într’a- 
devăr „opera" lui Enescu, căci găsim în ea toate calităţile 
marelui simfonist, desvolta te de credinţa pe care iea in
spirat-o tragedia antică".

Presa italiană.

Ziarul SERA din Milano anunţă că Congresul medi
cal mondial al Fundaţiunii Bockefeller, pentru anul 1936, 
va avea loc în cursul acestui an la Iaşi.

Presa spaniolă.

Cotidianul A. R. C. din Madrid publică fotografia 
d-lui ministru I. Th. Florescu înconjurat de diferitei

personalităţi şi membrii Academiei de Istorie din Capi
tala Spaniei, unde- ministrul plenipotenţiar al României 
a ţinut o conferinţă, intitulată: „România pitorească".

Presa mexicană.
Sub titlul ,.Determinismul şi libertatea", ziarul EL 

UNIVERSAL publică un lung articol semnat de d. dr. 
Drăghicescu, ministrul României în Mexico.

Presa cehoslovacă,
NARODNI POLITICA din Fraga publică o foto

grafie, reprezentând pe abatele Zavoral înconjurat de 
delegaţia română, împreună cu corul şcoalei „Elena 
Doamna"  din Bucureşti care a participat la congresul 
internaţional al societăţilor filarmonice din capitala Ce
hoslovaciei.

Ziarul POZOR din Olomouc, sub titlul „Socolii la Nă
drag, în România", anunţă proiectul societăţii naţionale 
de educaţie fizică cehă „ Socolii"  de a vizita Timişoara, 
precum şi uzinele din Nădrag.

EC O N O M IE  Ş I F IN A N Ţ E
Presa germană.

FRANKFURTER ZEITUNG din 21 Aprilie publică 
in pagina economică o corespondenţă din Bucureşti, in
titulată: „Se lichidează o veche socoteală germano-ro- 
mână, cn subtitlul „Un acord cu căile ferate române 
asupra furniturilor tehnice germane de reparaţii".

„Parlamentul român a lichidat de curând un diferend 
dintre un grup de furmisori germani şi Statul Român, 
care tărăgăna din timpul moratoriului Hoover. Până la 
sfârşitul plăţilor de reparaţii unele industrii germane 
furnisau României, mai cu seamă căilor ferate romane 
în contul reparaţiilor. Unii furnisori şi anume: Otto 
Wolff, Fr. ’Crupp, Uzinele Vonigele, Mannheim şi uzi
nele de semnale feroviare Berlin, executaseră aseme
nea furnituri prin anticipaţie la data termenului mo- 
ratoriului Hoover. După declararea moratoriului, din 
motive de principiu chiar. Statul German nu mai pu
tea socoti ca până acum aceste, furintiuri. România 
însă refuză să plătească ulterior ini monedă furniturile 
pe care le comandase în contul reparaţiilor. La toate ne
gocierile economice germano-române de atunci încoace 
s ’a vorbit de acest capitol critic care se urca la 28 mill. 
mărci germane (R. Ar.) fără să se poată ajunge la un 
acord, da.r fără a se lăsa să se ajungă la. o ruptură din 
cauza aceasta.

„Firmele interesate au format în 1935 o reprezentanţă 
sub conducerea firmei Otto AVolff şi au căzut de acord 
eu Statul Român. In loc să li se plătească în bani, vor fi 
achitate prin rente neconvertibile de 4% % , amortiza
bile în 16 ani. Astfel Statul Român a intervenit între 
furnisorid germani şi căile ferate române, întru cât a 
hotărît cu acestea, ea emisiunea să se calculeze în contul 
datoriilor de transport ale acestora.

„Creditorii germani au făcut astfel jertfe importante; 
ei nu capătă decât hârtii1 în valoare de 280 mill. lei (circa 
7 mill. R. AI.) şi acestea trebue să le accepte la1 valoarea 
nominală deşi rentele româneşti stau foarte tare sub pa
ritate. Comparativ notăm că renta de 5 la- sută dela 1922 
cotează în Bucureşti 40 la sută. Se bucură însă de avan-
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tajui că au /transferabile cupoanele de jumătate de an, 
dar numai în mărci germane şi numai în Germania. Su
mele de lei care rezultă din amortizările cupoanelor bia
nuale sau din întrebuinţarea rentelor în România îna
inte de termen nu pot fi întrebuinţate decât pentru 
plata mărfurilor sau a prestărilor de serviciu, precum 
şi a oricăror plăţi înăuntrul României.

„Rămâne de văzut dacă se va faee uz de această ul
timă posibilitate. Transferarea acestor snme în forma 
mărfurilor de export în străinătate ar putea pricinui noi 
pagube, după circumstanţe, de oarece nivelul preţurilor 
interne în România la toate mărfurile de export e peste 
paritatea de export. In cazul când una din suscitatele 
firme germane nu vor să suporte mai departe această 
pierdere, se au în vedere transacţii, ca de pildă acordări 
de credit sau investiţiuni în felul cum au intervenit în
tre „Gutehoffnmigslmtte1 ‘ şi „R. T. M. N. A.11.

„In afară de valoarea pur comercială a acestei* tran
sacţii — anume că se lichidează parţial o creanţă rămasă 
fără dobândă, blocată de mulţi ani •—■ după aranjarea 
acestei chestiuni devine iar posibil firmelor germane de 
a furnisa din nou căilor ferate române.

*
„Din pui tul de vedere german, desigur eă rămâne ne- 

satisfăcăto/* faptul că dintr’o creanţă de 2*8 mill. nu s ’a 
putut saha decât o mică fracţiune de circa. 3>—4 mill. 
Consorţiul german fireşte că s ’a pus în legătură cn ofi
ciile de Stat germane, înainte de încheierea, acordului. 
Pierderile se repartizează, însă la o serie de firme mari 
care contau desigur de ani de zile cu necesitatea de a 
prescri cea mai mare parte a acestor creanţe.

„Prin urmare, se poate primi interpretarea că în ca
drul lichidării generale a crizei s ’au dispus de mult de 

x contabilizările sau rectificările necesare acesteia11.

Presa franceză.
Ziarul L ’ACTION AGRICOLE se ocupă de noul a- 

cord comercial dintre Franţa şi România.
După ce reproduce pasajele principale din comunicatul 

publicat de ministrul de comerţ al Franţei, în legătură cu 
acest acord, ziarul arată că s ’au acordai României con
tingenţe suplimentare pentru exportul produselor ei a- 
gricole în Franţa, subliniind. însă că aceste favoruri acor
date ţării noastre „nu vor aduce nicio turburare econo
miei naţionalr franceze şi cu deosebire intereselor ei a- 
gricole“ .

JOURNAL I)E OOMMERCE din 9 Aprilie publică 
pe larg instrucţiUe date organelor fiscale de Ministerul 
de Finanţe Român, pentru impunerea societăţilor străine.

D IV E R S E

Presa iugoslavă.
Ziarele iugoslave din 20 Aprilie semnalează trecerea 

prin Belgrad a d-lui Franasovici, ministrul român al co
municaţiilor, care a profitat de această vizită spre a în
tâlni pe d. Spalio, ministru al comunicaţiilor în guvernul 
iugoslav.

In legătură cu această întrevedere, ministrul român a 
declarat unui redactor al ziarului VREME că a discutat 
cu colegul său iugoslav chestiunea podului peste Du
năre.

„D. Spaho, a declarat d. Franasovici a acceptat invi
taţia de a veni la Bucureşti în fruntea delegaţiei iugos
lave, care trebue să participe la o ultimă conferinţă, în

cursul căreia va fi luată hotărîrea definitivă cu privire 
la construirea podului. Până acum experţii celor două 
ţări au examinat proiectele, atât din punct de vedere teh
nic, cât şi financiar şi militar.

„In cursul conferinţei ce se va ţine la 10 Mai vom lua 
hotărîrea privitoare la punctul unde va trebui să fie con
struit podul. D. ministru Franasovici a adăugat că speră 
ea această chestiune să intre în faza finală.

„D-sa a subliniat de asemenea că a invitat pe d. Spabo 
pentru data de 10 Mai, deoarece ea coincide nu numai 
cu serbarea naţională română, ci şi cu deschiderea unei 
mari expoziţii în care Iugoslavia are un pavilion pentru 
turism. Cu acel prilej capitala României va primi vizita 
unor oaspeţi iluştri printre care şi mareşalul Franchet 
d ’Esperey11.

Presa italiană.

Ziarele L ’AMBROSIANO şi IL POPOLO D TTALIA 
din Milano, sub titlul „ Intelectualii români, oaspeţi ai] 
oraşului nostru“ , anunţă sosirea la Milano a unui grup 
de „şaizeci de români, printre care sunt şi eminente per
sonalităţi culturale, precum şi reprezentanţi ai presei“ .

Presa belgiană.

Revista LE LILGE MEDICAL din 1 Aprilie, privitor 
la admiterea diplomelor străine în România, scrie:

„Intre 1924 şi 1934, aproxiimatix 1.261 de medici diplo
maţi în străinătate an fost autorizaţi să practice în Ro
mânia.

„Doctorul Petre Stroescu, la întrunirea anuală a Aso
ciaţiei naţională a medicilor, s ’a ridicat în contra acestei 
stări de fapt.

„In numele Asociaţiei, doctorul Stroescu a declarat că 
ar fi bine să se ia măsuri urgente în contra acestui lucru ; 
el a propus ca toţi medicii care n ’ar putea produce d i
plome originale româneşti într’un termen dat, să fie re
fuzaţi de a practica în România.

„Doctorul Dvaniea a propus ca guvernul1 să fixeze dina
inte proporţia medicilor pentru fiecare din rasele ce lo- 
cuesc România şi să nu se mai tolereze diplome străine11.

Presa evreiască din străinătate.
Cotidianul evreesc DER MOMENT din Varşovia, cu 

data de 20 Aprilie, comentând înfiinţarea consiliului cen
tral evreesc pentru apărarea drepturilor cetăţeneşti ale 
evreilor din România, scrie următoarele:

„Este adevărat că numărul evreilor din România nu 
trece de un milion de suflete şi constă din diferite ele
mente care au intrat în ţară prin cucerirea provinciilor 
alipite României. Există mari deosebiri între evreii din 
Transilvania, de pildă, şi cei din Vechiu!-Regat; pe când 
e e i  dintâi s ’au simţit până la sfârşitul războiului adevă
raţi maghiari, evreii din Veehiut-Regat au intrat după 
emanciparea lor în cetatea românească şi se simt români. 
Numai în Basarabia şi Bucovina evreii pretind naţiona
litate proprie ca o minoritate.

„Totuşi în urma prigonirilor antisemite deoparte şi 
propagandei sioniste de altă parte, s ’a cristalizat o miş
care pentru formarea unui front mic al populaţiunii 
evree pentru apărarea drepturilor lor, văzând că ten
dinţele de asimilare şi de apropiere de naţia dominantă 
au dat greş.

„Astfel s ’a înjghebat aeest Consiliu central care uneşte 
partidul evreesc cu uniunea evreilor români pentru apă
rarea drepturilor omeneşti şi naţionale, între clipa când 
pământul se clatină sub piciarele fraţilor noştri din Ro
mânia1 1.
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CONFLICTUL ITALO-ABISINIAN SI SANCŢIUNILE
J *

Presa italiană.
Toate ziarele din 16 Aprilie comentează ocuparea loca

lităţii Dessie de trupele italiene.

NAZIOXE relevă că asperităţile terenului, diferitele 
curse, cum şi greutăţile învinse de' trupele italiene, întrec 
toate speranţele celor mai optimiste prevederi.

„Ocuparea oraşului Dessie, scrie ziarul, constituie ceva 
neprevăzut şi fantastic şi dă cel mai mare avânt irezis
tibilei înaintări italiene. Ea poartă pecetia unei poezii 
superioare şi este o legendară şi glorioasă aeţiune“ .

Ziarul termină arătând că intrarea italienilor la Dessie 
înseamnă cucerirea drumului către Acldis Abeba.

GIORNALE d ’ITALIA; se dedă la o violentă polemică 
cu ziarul TIMES, care a afirmat că Italia înseamnă din 
cc în ce mai puţin ca influenţă asupra chestiunilor euro
pene din cauza, sforţării războinice pe care este obligată 
să o depună în Africa orientală.

GIORNALE d ’ITALIA atribue acest articol din TI
MES intenţiei de a menţine opinia publică engleză în ilu
zia şi zadarnica speranţă a succesului, cu atât mai mult, 
cu cât publicul englez nu mai ştie exact de 6 luni ceea ce 
sc, petrece în Italia şi în lume. ■

Ziarul italian afirmă că Anglia ar voi să sc elibereze 
de influenţa Italici în Europa, pentru ca în modul acesta 
să rămână arbitră între Germania şi Franţa şi în conse
cinţă să fie adevărata stăpânitoare a continentului.

„Iată pentru ce, continuă GIORNALE d ’ITALIA, 
Marea Britanie foloseşte şi abuzează de politica Socie
tăţii Naţiunilor. Dar tot pentru acelaşi lucru, Italia cere 
o rezolvire radicală şi definitivă a conflictului italo-abi
sinian. deoarece această soluţie va spori la maximum po
sibilităţile Italiei de a acţiona în Europa. Marea Britanie 
s ’a înşelat în ce priveşte Italia atunci când a agitat spe
rietoarea cu flota britanică în Mediterana, cu blocul sanc- 
ţionist şi când a înarmat hoardele abisiniene.

„Ultimele evenimente din Europa au arătat impor
tanţa întreagă a acţiunii Italiei în chestiunile europene 
şi prestigiul de care ea se bucură, în timp ce trupele sale 
continuă să culeagă victorii în Afr.ca orientală".

In concluzie, GIORNALE d ’ITALIA afirmă că Ma
rca Britanie nu colaborează cu Societatea Naţiunilor, ci 
o domină şi că ea nu lucrează pentru pace, ci pentru răz
boiu.

In numărul din 17 Aprilie IL LAVORO FASCISTA 
publică un articol în care se ocupă de atitudinea Marei 
Britanii în conflictul italo-abisinian dela început şi până 
acum.

Ziarul afirmă că la început presa engleză căuta să con
vingă pe italieni de inutilitateaunei expediţii în Africa, 
spunând că Abisinia este complet lipsită de materii prime, 
deci Italia nu ar avea cu ce să se despăgubească de chel
tuielile făcute.

Văzând însă liotărîrea Italiei de a continua acţiunea 
ei, presa engleză începu să arate Italiei dificultăţile aproa
pe imposibil de trecut ale unei campanii în Africa, difi
cultăţi cauzate de clima şi terenul Africei.

„Faţă de victoriile italiene în Africa, atitudinea Angliei 
devine ameninţătoare, căutând prin orice mijloc să inti
mideze Italia, care fiind insă convinsă de dreptul său, nu 
ia în seamă nimic şi îşi continuă drumul său victorios", 
declară în concluzie IL LAVORO FASCISTA.

In numărul din 18 Aprilie, GAZETTA DEL POPOLO 
scrie:

„Frontul Statelor sancţioniste este gata să se prăbu
şească, deoarece povara sancţiunilor s ’a resimţit mai mult 
în Statele sancţioniste decât în Italia. Aceasta slăbeşte şi 
Societatea Naţiunilor.

..Din punct de vedere militar, încheie ziarul, există 
pentru Italia perspectiva unei victorii desăvârşite, care 
până în câteva săptămâni îşi va putea găsi încununarea 
prin ocuparea Adiss Abebei".

LA STAMPA din 18 Aprilie scrie că se începe a şasea 
lună a asediului economic.

„Au trecut cinci luni de când 52 naţiuni s ’au aliat cu 
un popor barbar pentru a apăra interesele engleze.

,,'Cei 50 de aliaţi dela Geneva au făcut însă socoteli 
fără să cunoască puterea poporului italian.

„In urma victoriilor din Africa, partida adversă este 
convinsă că a pierdut jocul. Frontul sancţionist slăbeşte 
şi se fărâmiţează", încheie ziarul.

IL GIORNAjLE d ’ITALIA din 18 Aprilie, publică sub 
semnătura d-lui Gayda un articol în care scrie:

„Astăzi se sărbătoreşte nebeierea lunii a cincea de sanc
ţiuni şi totodată victoria italiană şi înfrângerea sancţiu
nilor.

„Toate ajutoarele date Negusului uu au putut să-l 
scape dela dezastrul complet.

„Blocul de granit din jurul Ducelui a învins sancţiu
nile, a repurtat victorii în Africa şi în Europa.

„Europa pierde în fiecare an influenţa sa asupra lu
mii. Asia dominată de Japonia duce o. politică care o se
pară din ce în ce mai mult de Europa şi tot astfel şi Ame
rica.

„Italia însă priveşte cu seninătate viitorul său".

Presa franceză.

Interesul ziarelor franceze din 16 Aprilie este con
centrat îndeosebi asupra negocierilor care vor urma zi
lele acestea la Geneva. In general presa crede că comi
tetul de 13 se află într’un impas.

PETIT PARIS!EN formulează astfel dorinţa majo
rităţii ziarelor: „In aşteptarea evoluţiei crizei, atât de 
contrarie a armoniei lumii, nu putem decât să dorim îu 
mod arzător a nu vedea Marea Britanie perseverând faţă 
de Italia, într’o atitudine de rigoare, care ar fi în opoziţie 
manifestă cu spiritul de conciliaţiune de care crede că 
trebue să facă dovadă faţă de Reich.

,După ceea ce se spune la Foreign Office, scrie LE 
JOURNAL: „Englezii nu ar fi departe de gândul de a 
lăsa totul în suspensie până după alegerile franceze. Tac
tica lor pare a fi a nu lua nicio iniţiativă izolată şi, în
deosebi, a căuta să arunce asupra altora răspunderea in
succesului acţiunii de constrângere. Sperăm, că dirigui
torii francezi nu vor apărea ca răspunzători, căci dovada 
contrarie a fost făcută, iar Anglia a refuzat a lua orice 
sancţiuni împotriva Germaniei".

PETIT JOURNAL scrie: „Pentru guvernul englez 
apare necesar să ascundă faptul că s ’a derobat în faţa 
denunţării Tratatului din Locarno, procurându-şi un ali- 
biu din partea Franţei. Dacă Marea Britanie, spun en
glezii, nu & aplicat rigorile pactului faţă de Reich, aceasta 
se datoreşte faptului că Franţa a torpilat sistemul colec
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tiv, făcând jocul Italiei. Spre a nu se preta acestei ma
nevre, guvernul francez încearcă să scape din dilema în 
care încearcă a-1 pune englezii. Franţa cere Angliei să 
se pronunţe clar ]a Geneva, pentru ca Franţa să aibă în
treaga libertate de apreciere".

In numărul din 16 Aprilie L ’OEUVRE crede a şti că 
d. Mussolini ar fi dat delegaţilor italieni din Geneva in
strucţiuni pentru a tărăgăna negocierile, astfel, ca vic
toria italiană, să poată fi încununată prin cucerirea Ad- 
dis-Abebei, care este aşteptată între 20 şi 30 Aprilie. „In 
acelaşi timp armata italiană de pe frontul de Sud va 
porni un acac puternic spre a distruge resturile armatei 
abisiniene care se mai află între cele două fronturi.

„După aceasta d. Mussolini va declara războiul termi
nat şi via1 cere puterilor ridicarea sancţiunilor. In cazul 
când Anglia şi Franţa nu ar consimţi la aceasta, d.-Mus- 
solini, contrar regulelor internaţionale de drept, va anexa 
pur şi simplu întreaga1 Abisinie. Prin această măsură, 
piaţa abisiniană va fii închisă pentru toate puterile, in
clusiv Franţa şi Anglia, rămânând deschisă numai Ita
liei.

„Dacă însă. Franţa şi Anglia, ar consimţi la ridicarea 
sancţiunilor, d. Mussolini va fi gata să adopte faţă de 
Abisinia raporturi asemănătoare celor dintre Franţa şi 
Maroc. în u-est caz piaţa abisiniană va rămâne deschisă 
tuturor p erilor.

Ziarul LE MATIN scrie: „întreaga politică engleză, 
constă în a face ca Franţa să apară răspunzătoare pentru 
eşecul procedurii din Geneva. Franţa nu va urma Marea 
Britanie pe această cale plină de primejdii. Londra va 
fi aceea care va trebui să ia răspunderea şi să propună 
comitetului de 18 agravarea sancţiunilor. Franţa îşi va 
rezerva atunci libertatea de apreciere".

7/i editorialul din 16 Aprilie LE TEMPS scrie între 
altele:

„Precum am subliniat adeseaori, primejdia este mai 
mică în Africa Orientală decât în Europa, unde Germa
nia a ştiut să tragă cele mai' mari foloase pentru politica 
ei particulară din conflictul etiopian. Ea nu va lipsi de 
a exploata peste măsură eventualitatea unei crize italo- 
britanice în Mediterană.

„Această perspectivă trebue alungată cu orice preţ. 
Iată cum MO.RNING POST pune datele problemei pe care 
Anglia trebue să o rezolve: Este oare gata poporul englez 
de a lua iniţiativa1 unui războiu contra Italiei, riscând ast
fel de a crea o situaţie profitabilă Germaniei!

„Dacă răspunsul este afirmativ, guvernul,' la rândul 
său, trebue să aibă curajul de a adopta această politică.

„In caz contrariu, trebue să înceteze actele de provo
care la Geneva şi aiurea".

JOURNAL DES DeBATS, c u  aceeaşi dată, examinând 
sub semnătura d-lui Bernus, situaţia diplomatică în aju
nul întrunirii comitetului de 13, scrie:

„Este evident că Italia, pe măsură ce timpul trece, va 
deveni şi mai intransigentă. Există poate, unii englezi, 
dispuşi a admite ideea cu totul absurdă a unui războiu, 
eventual, între Marea Britanie şi- Italia, dar, ei sunt pu
ţin numeroşi. Guvernul britanic însă, nu se va expune 
unei asemeni aventuri,

„In comentul de faţă, singurul ţel care se propune 
nouă, este de a pune capăt cât mai repede războiului 
italo-etiopian, ţel care nu poate fi atins, dacă nu se re
nunţă la o metodă care nu a dat şi nu putea da rezultate 
efective.

„Delegaţii noştri nu pot spune sau face orice, de na
tură a prelungi şi.a agrava o stare de lucruri îngrijoră
toare.

..Vom avea de altfel în curând ocazia de a ne explica 
asupra chestiunii atât de grave a relaţiilor franco-brita- 
nice.

.Se poate spune astăzi că acordul între cele două ţări 
poate deveni imposibil, dacă continuă a se întemeia pe o 
concepţie cu fotul falşă a politicii generale".

Referindu-se la întrunirea comitetului de 13, L ’ECHO 
DE PARIS din 17 Aprilie, sub titlul ..Franţa priveşte 
către Rhin şi Anglia către Nil“ , publică un articol în care 
arată că:

„Jocul de basculă ce rezultă din acest fapt nu e pe 
punctul de a lua sfârşit, dar tactica delegaţiei franceze 
va consista în a echilibra ambele talere ale balanţei.

„Anglia, se întreabă ziarul, este oare pe punctul, pro
punând sancţiuni militare în cointra Italiei, să trans
porte în Europa războiul care se termină în Africa? S ’o 
spună clar. Franţa va socoti atunci ce are de făcut. Nu 
pot exista, două măsuri. Suntem în drept să spunem Mă
reţ Britanii: Eşti gata să mergi împotriva Reichului 
dacă Germania construieşte fortificaţii în Rhenania, adică 
dacă îşi prepară egemonia în Europa, sau dacă absoarbe 
într’o bună zi Austria, sau dacă atacă Cehoslovacia? Se 
poate ca după aceste întrebări limpede formulate, tocmai 
noi să fim aceia care să ne vedem desprinşi din încurcă- 
1 ura africană1 ‘ .

Ziarele franceze din 18 Aprilie îşi exprimă în gene
ral satisfacţia pentru modul în care s’au desfăşurat des- 
baterile dela Geneva. în legătură cu sforţările de conci
liere italo-abisinian. Presa relevă eşecul acestor stră
duinţe, însă este mulţumită —  deşi pentru motive dife
rite —  de soluţia convocării Consiliului Societăţii Naţiu
nilor, subliniind că această, soluţie de compromis a fost 
posibila graţie acordului stabilit între delegaţiile fran
ceză si engleză.

„Soluţiunea aceasta de compromis, scrie PETIT PA
RISIEN, va permite să se câştige timp. Astfel este eli
minată, graţie colaborării active anglo-franceze, redu
tabila eventualitate a restaurării imediate a comitetu
lui de 18".
• Ziarul adaugă că elementele hotărîrii lude de comi

tetul de 13 au fost fixate în cursul dimin tii de d-nii 
Eden şi, Boncour.

„Deşi din motive diferite, o înţelegere desăvârşită în
tre vederile franceze şi cele engleze a fost stabilită, iar 
acordul constitue incontestabil principalul succes al 
zilei".

Ziarul LE MATIN scrie:
„Comitetul de 18 nu a fost convocat. Nu vor fi deci 

sancţiuni noi. Politica bunului simţ pare a triumfa, dar 
aceasta nu a fost uşor".

„Totul va rămâne deei neschimbat timp de trei săp
tămâni scrie ECHO DE PARIS sub semnătura d-lui 
Pertinax. D. Eden a înţeles că nu poate pune guvernul 
francez în faţa unei hotărîri capitale în ajunul alege
rilor1 1.

Ziarul arată că în afară de condiţiile italiene pentru 
începerea negocierilor consemnate în documentul oficial, 
mai sunt şi condiţii prealabile enumerate de d. Aloisi 
în mod oral, şi anume:

1. Predarea armatei abisiniene,
2. Destituirea Negnsuini.
3. Ocuparea Addis-Abebei, şi
4. Supravegherea specială a liniei, franceze de cale fe

rată Djibuti-Addis-Abeba.
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LA REPUBLIQUE după ce constată că Anglia şi Ita
lia rămân pe poziţiile lor, scrie:

„Admitem că Anglia poate considera că pericolul pen
tru ea este mai mare în Etiopia decât pe Rhin, dar to
tuşi ar fi inadmisibil ea pentru a scăpa de un pericol, de 
altfel ipotetic, ea să arunce Europa în eonvulsiuni. Căci 
Anschluss-ul înseamnă războiu, dar nu numai războiul cu 
Austria, ci războiul cu Praga, deci cu Mica înţelegere. 
Italia ar intra în joc, poate chiar şi Franţa. In tot cazul, 
trebue s ’o repetăm că un războiu european să poată ieşi 
din aeeastă situaţie ar fi absurditatea cea mai criminală. 
Ar fi tot atât de absurd ca conflictul actual, oricât ar fi 
de diplomatic, dar agravat deja prin consecinţele econo
mice, să se prelungească şi mai mult“ .

L'INTRA NS1GEANT se întreabă ce se va întâmpla 
dacă politica sancţionistă preconizată de d. Eden va 
triumfa până în urmă.

„Se va întâmpla că Italia mândră de succesele sale va 
ridica mănuşa şi astfel ipoteza unui războiu anglo-italian 
nu va mai pare absurdă.

„La rândul său, d. Hitler nu va lăsa să treacă un pri
lej atât de fericit pentru a cuceri dintr’odată tbt ceea ce 
râvneşte. Iată pe ce. cale ne conduc doctrinarii, încheie 
ziarul.

In  LE JOURNAL, d. Saint Brice scrie: „Eşecul con- 
ciliaţiunii a trebuit să fie înregistrat, dar aceasta s ’a 
putut face, lăsându-se sancţiunile în umbră. Temporiza
rea nu s ’a putut însă obţine decât cu mari sforţări".

L ’OEUVRE scrie: „D. Paul Boncour a convins pe d. 
Eden şi astfel relaţiunile franco-britanice ies întărite din 
această încercare".

Ziarul LE FIGARO subliniază şi el destinderea franco- 
bntanică: „Este de dorit ca destinderea să continue, în
deosebi luni. Nu s ’ar putea înţelege ca d. Eden să se 
arate prea sever faţă de conflictul abisinian, atunci când 
guvernul său se arată destul de larg faţă de problema 
rhenană".

Ziarul socialist LE POPULAIRE constată că s ’a în
registrat oficial eşecul de conciliaţiune, ceea ce trebue să 
ducă la sancţiuni care să înfrângă Italia.. „Astfel a luajt 
sfârşit încercarea de conciliaţiune în baza căreia Italia a 
scăpat de sancţiunile petrolifere. Sancţiunile nu au mu
rit. aşa cum ar voi să insinueze unii adepţi ai d-lui Mus
solini".

Ziarele din 19 Aprilie constată cu satisfacţie că im
presia de destindere se menţine la Geneva.

PETIT PARISIEN scrie: „Un spirit de conciliaţiune 
,şi de temporizare s’a manifestat după acordul intervenit 
între d. Eden şi Paul Boncour. In aceste condiţiuni se 
poate aştepta fără îngrijorare reuniunea Consiliului So
cietăţii Naţiunilor care va lua probabil sfârşit luni seara. 
Schimbarea raţională a atitudinii Societăţii Naţiunilor 
nu constitue un faliment, cum ar voi unii s ’o proclame, 
ci o redresare salutară, care va permite fără îndoială So
cietăţii Naţiunilor să se achite cu mai multă eficacitate 
de îndatoririle ei. De altfel mai există domenii şi mai pri
mejdioase în care Societatea Naţiunilor va avea să-şi 
spună cuvântul.

„Se pretinde, scrie LE MATIN, că în sesiunea sa din 
Mai, Consiliul va relua studiul diferendului italo-abisi
nian şi eă va lua din nou în considerare chestiunea sanc
ţiunilor. Această afirmaţie este pur şi simplu ridiculă. 
Nimeni nu va lua asupra sa să readucă în desbateri o

chestiune eare poate fi considerată ca înmormântată şi 
care până acum nu a făcut decât să creeze dificultăţi lu
mii întregi. Se crede deci că totul va fi sfârşit la Geneva 
până luni seara şi că delegaţii se vor despărţi melancolic 
după ce vor fi constatat carenţa Societăţii Naţiunilor 
în toată aeeastă chestiune".

L ’OEUVRE scrie: „Sâmbăta calmă de ieri dela Ge
neva s‘ a desfăşurat într’o atmosferă de destindere fran- 
co-britanică. D. Eden a obţinut din partea d-lui Bald- 
win toate asigurările necesare. D. Baldwin susţine pe 
ministrul său al afacerilor străine în iniţiativa pe care a 
luat-o de a ceda argumentelor franceze, cel puţin până la 
noi ordine. Adeziunea d-lui Baldwin la politica d-lui E- 
den a fost dealtfel confirmată în public prin discursul 
rostit la Worcester".

Ziarul EXCELSIOR înregistrează şi el destinderea 
franco-britanică şi îşi exprimă dorinţa să se ajungă din 
nou cât mai repede la o înţelegere durabilă. In legătură 
cu discursul d-lui Baldwin ziarul scrie: „Ar fi de dorit să 
existe o balanţă mai egală între infracţiunile italiene în 
Africa şi infracţiunile germane interesând Europa. An
glia este oare mai mult imperială decât continentală? 
Răspunsul pe eare guvernul englez îl va da acestei între
bări va hotărî de soarta Societăţii Naţiunilor".

JOLRNAL DES DEBATS scrie următoarele:
„De 15 ani încoace, Anglia a condus, în practică, So

cietatea Naţiunilor. Cum a înţeles Anglia rolul ei în 
cursul acestei perioade? In toate împrejurările în care 
Societatea Naţiunilor ar fi putut să îndeplinească mi
siunea ei de apărătoare a tratatelor, Anglia a intervenit 
interzicându-i orice acţiune efectivă.

„Rezultatul a fost că Germania a. făcut tot ce a voit 
fără ca Societatea Naţiunilor să se împotrivească.

„In mod brusc, acum câteva luni. Anglia a pretins 
Mobilizarea Societăţii Naţiunilor contra Italiei.

„Suntem partizanii convinşi ai înţelegerii franco-brita
nice. Şi socotim că această amiciţie ne îngădue de a 
vorbi cu sinceritate. Anglia a săvârşit în acea zi o mare 
greşală morală. Ea ar fi fost în drept să procedeze cum 
a făcut, dacă în toate împrejurările s ’ar fi arătat rigu
roasă în aplicarea justiţiei internaţionale. Dar de oarece 
a permis ca principiile să fie încălcate, nu mai avea ca
litatea de a le invoca. Marea Britanie dădea impresia 
de a acţiona sub imboldul unor sentimente personale. 
Ea nu înceta de a proclamia că era vorba de un conflici 
între Geneva şi Italia.

„Totuşi lumea. întreagă îşi dădea seam|a că se află mai 
exact în prezenţa unui conflict italo-britanic. Şi ce să 
mai spunem de inegalitatea recentă a tratamentului en
glez între afacerea etiopiană şi cea rhenană, când aceasta 
din urmă primejdueşte viitorul Europei? înainte de a 
ne învinui, Anglia ar trebui să procedeze la un examen 
de conştiinţă".

Sub titlul ,falimentul dela Geneva" ,  LTNTRANSI- 
GEANT scrie:

„Ne va fi permis să spunem; că Liga Naţiunilor şi-a 
mărturisit neputinţa. Ea n ’a putut nici să împiedece un 
războiu, nici să impue pacea. Ea n ’a putut nici măcar 
să opereze o conciliere. De ce? Petrucă totul s ’a schimbai, 
dela 7 Martie, zi în care Hitler a rupt, fără sancţiuni, în 
contra ei, un tratat.

„Dar de oarece acest sistem mi se aplică în mod im
parţial tuturor, de oarece chiar acei care erau cei mai în
dârjiţi să pedepsească Italia, au refuzat să pedepsească 
Germania, orice încredere şi orice bună credinţă a dis_
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părut. însăşi Mica înţelegere şi Rusia au cedat ceva din 
poziţia lor doctrina lă. Ele ştiu foarte bine că pericolul 
e pe Rhin, iar nu pe Nil“ .

Ziarele din 20 Aprilie continuă să se ocupe de discu
ţiile dela Geneva în jurul conflictului italo-abisinian.

„Anglia şi Franţa trebue să evite orice disonanţă, scrie 
LE JOURNAL, sub semnătura d-lui Saint Brice. Se aş
teaptă cu o deosebită curiozitate declaraţia italiană. Este 
probabil că delegaţia italiană va sublinia că nn s ’a ţinut 
seama de plângerile Italiei şi va constata că s ’a greşit 
atunci când Abisinia a fost admisă în Societatea Naţiu
nilor1 ‘ .

LE MATIN scrie: A circulat svonul că expozeul de azi 
al d-lui Aloisi va evoca articolul 19 al pactului, care pre
vede modificarea tratatelor. Svonul acesta este neînte
meiat1 1.

PETIT JOURNAL prevede că d. Aloisi va confirma 
oferta de a începe grabnic conversaţii directe cu Abisi
nia. „Se crede că d-sa va reînoi declaraţia că Italia este 
gata să reia cu Societatea Naţiunilor o colaborare care 
să corespundă situaţiei generale. Ceea ce se ştie din de
claraţiile fr uceză şi engleză, este eă d-nii Eden şi Bon- 
cour au hoiârît să se concerteze şi să dea, prin concor
danţa tezelor lor, o nouă dovadă, foarte sensibilă, a îm
bunătăţirii relaţiilor franco-engleze. Sâmbătă se vorbea 
de un gentlemen agreement intervenit între d-nii Bon- 
cour şi Eden. Azi vom asista la o manifestaţie de solida
ritate1 1.

EXCELSIOR scrie că înţelegerea dintre d-nii Eden şi 
Boncour ar fi rezultatul unor concesii reciproce spre a 
nu complica o situaţie primejdioasă pentru Geneva. D. 
Eden ar fi obţinut ca:

1. Franţa să nu cedeze unei nemulţumiri susceptibile 
de a atrage retragerea ei din Societatea Naţiunilor.

2. Franţa să nu denunţe sancţiunile în vigoare şi să 
continue a afirma fidelitatea ei la principiile pactului.

3. Franţa să accepte pentru Rhendnia o temporizare 
care să permită Angliei să negocieze cu Germania în ve
derea unei examinări simultane a planului de pace ger
man, planului francez şi eventual a unui plan transac- 
ţional englez.

D. Boncour ar fi obţinut la rândul său ca:
1. Sancţiunile să nu fie agravate.
2. Anglia să ţină o balanţă egală în problemele abisi- - 

niană şi rlienană, spre a nu încuraja Germania la noi in
fracţiuni ale tratatelor şi, spre a nu descuraja Italia în 
vederea reluării colaborării pentru Locarno şi Geneva şi 
pentru organizarea securităţii dunărene.

3. Ca Parisul şi Londra să colaboreze într’un mod mai 
încrezător la o soluţie a conflictului abisinian localizat şi 
readus la proporţii coloniale, spre a nu se crea un prece
dent defavorabil pentru Societatea Naţiunilor.

Presa engleză.
După un timp de uşoare oscilări, ziarele din Anglia 

revin la opinia pe care au susţinut-o din capul locului: 
organele laburiste şi liberale cerând cu insistentă apli
carea unor Şancţiuni cât mai drastice contra Italiei; iar 
cele conservatoare scoţând în evidenţă imposibilitatea de 
a le aplica, decât numai cu sprijinul colectiv al altoi* 
State. DAILY MAIL continuă campania contra Ligii Na
ţiunilor.

TIMES din 15 Aprilie scrie în articolul de fond că la 
Geneva se face un nău efort cu oarecare nădejde de reu
şită pentru a începe tratative de pace între Italia şi Abi

sinia şi arată care ar fi perspectivele, dată, fiind situaţia 
din Abisinia. Încheie astfel:

„Convorbirile dintre statele majoare care sunt în cura, 
au loc numai între Franţa, Anglia şi Belgia, fără nicio 
vorbă de cooperarea Italiei. Deşi aceasta este o abţinere, 
iar nu o excludere, moralul nu e mai puţin deosebit. Este 
într’adevăr evident că influenţa Italiei în Europa trebue 
să scadă odată cu creşterea preocupărilor sale în alte ţări. 
Cât priveşte această ţară, atitudinea ei rămâne aceeaşi 
dela început. D. Eden se va duce la Geneva pentru a ur
mări o politică mărturisită în repetate rânduri în Par
lament şi care are sprijinul călduros al întregii opinii 
britanice11.

DAILY HERALD din 15 Aprilie e de părere că Ita
lia a făcut Ligii Naţiunilor un nou afront, prin faptul 
că deşi fusese, invitată să ia parte la discuţia unui ar
mistiţiu, baronul Aloisi a declarat că nu are niciun fe l  de 
instrucţiuni în această privinţă şi că a venit numai pen
tru a discuta despre chestie, locarniană,

NEWS CIIRONICLE din 15 Aprilie insistă asupra 
aplicării sancţiunilor, scriind următoarele în articolul de 
fond:

„Dar dacă guvernul englez, cunoscând că situaţia eco
nomică a Italiei nu mai poate rezista presiunii sancţiuni
lor, nu insistă la aplicarea lor, atunci desigur că Anglia 
va fi răspunzătoare pentru pierderea a ceea ce se mai 
poate numi ultima ocazie de a arăta puterea sistemului 
colectiv11.

Ziarul insistă ca d. Eden să profite de această ocaziune 
care se oferă, fiind în joc atât prestigiul său cât şi al gu
vernului.

NEWS CIIRONICLE din 16 Aprilie declară că s ’a 
făcut „o greşeală criminală“  când Societatea Naţiunilor 
n ’a aplicat sancţiunile petrolifere. Apoi adaugă:

„Dacă se va merge mai departe cu amânări şi tărăgă- 
niri, se va pierde şi ultima ocazie. Societatea Naţiunilor 
va fi dat iremediabil faliment. Chestiunea Abisiniei, în 
loc de a fi fost un avertisment pentru dictatori, va fi 
creat sistemul unei prime dată agresorului11.

DAILY HERALD din aceeaşi dată analizează cifrele 
comerţului exterior şi ajunge la concluzia:

„Sancţiunile funcţionează destul de bine pentru a de
monstra că dacă ar fi fost aplicate în întregime, ar fi 
avut efecte hotărîtoare. Dacă s ’ar adopta acum şi sanc
ţiunile petrolifere, ele ar împiedeca reluarea campaniei 
italiene, după anotimpul ploilor11.

DAILY TELEGRAPH din 16 Aprilie subliniază că 
„liotărîte în unanimitate, sancţiunile trebuesc în unani
mitate menţinute până la încetarea ostilităţilor11,

MANCHESTER GUARDIAN din 16 Aprilie e de pă
rere că principiile care stau Iu baza pactului Societăţii 
Naţiunilor trebuesc neapărat menţinute, aceasta fiind sin
gura raţiune a participării Marei Britanii In Ligă.

„Anglia împreună cu Franţa trebuesc —- scrie ziarul —  
să găsească mijloacele prin eare sancţiunile existente con
tra Italiei ar putea fi înăsprite. E necesar de asemenea ea 
Abisinia să ştie dacă mai poate sau nu să conteze pe 
vreun sprijin din partea Ligii11.

DAILY MAIL din 16 Aprilie publică un articol de 
fond sub titlul „Faceţi pace cu ltalia“ , în care arată că 
victoria italienilor este hotăfîtoare şi că singurul lucru 
echitabil pentru Anglia e să nu se mai amestece în aface
rea abisinia,nă. Pentru aceasta însă, e de părere că ar tre
bui să facă o primenire la Ministerul de Externe, o înar



332 REVISTA

mare rapidă a Angliei, mai ales în ce priveşte aviaţia, 
fiind singurele mijloace prin care se poate asigura atât 
siguranţa, cât şi existenţa Angliei.

„Trebue să fim în stare a ne apăra singuri, sau să pie- 
rim“ , încheie ziarul.

Ziarele din 17 Aprilie se remarcă printr’o deosebită 
rezervă faţă de desfăşurarea evenimentelor dela Geneva. 
Părerea generală este că în urma respingerii condiţiilor 
italiene de către Abisinia, eforturile Comitetului de 13 
spre o conciliere pot fi considerate ca nereuşite.

DAILY TELEGRAjPII publică’ o corespondenţă din 
Viena, arătând că propunerile italiene dovedesc că Ita
lia vrea să impună Abisiniei condiţiile ei, fără participa
rea sau mediaţiunea Societăţii Naţiunilor. „Dacă nu in
tervine ceva neprevăzut, comitetul de conciliaţiune nu va 
mai avea azi decât să constate nereuşita sforţărilor sale 
de mediaţiune. Va trebui atunci să fie convocat comitetul 
sancţiunilor. Totuşi este nesigur dacă se va recurge la 
noi sancţiuni. Faţă de înaintarea rapidă a trupelor ita
liene, valoarea sancţiunilor în vigoare este îndoielnică", 
adaugă ziarul.

MORNING POST constată: „In cercurile oficiale se ob
servă o rezervă deosebită asupra ultimelor desfăşurări la 
Geneva. Italienii sunt convinşi că vor putea intra în 
Addis Abbeba înainte de încheierea unui armistiţiu".

NEWS CHRONICLE anunţă din Geneva: „Condiţiu
nile italiene sunt considerate ca inacceptabile de majo
ritatea Consiliului. Unii membri ai Consiliului preconi
zează noi sancţiuni. Un alt grup, în frunte cu Franţa, 
declară că înainte de alegerile franceze nu se va putea 
face nimic".

DAILY HERALD află din Geneva că cercurile de 
OfColo consideră tot mai mult că simpla interdicţie a ex
portului de petrol nu ar mai putea schimba situaţia. „De 
aceea, comitetul sancţiunilor vâ lua probabil în conside
rare săptămâna viitoare posibilitatea de a lua toate mă
surile economice prevăzute în pactul Societăţii Naţiuni
lor", conchide ziarul.

DAILY EXPRESS scrie:
„Mussolini, ameţit de victorie, refuză să oprească răz

boiul la cererea Ligii Naţiunilor, iar Comitetul de 13 se 
va întruni mânie spre a hotărî dacă sarcina lui de con
ciliere poate fi considerată că s ’a terminat. Şi cum pro
babil că aşa va hotărî, atunci nu rămâne decât constrân
gerea, care-i treaba Comitetului de 18 şi care-i gata de ac
ţiune".

NEWS CHRONICLE din 18 Aprilie scrie: „Dacă d. 
Mussolini reuşeşte în întreprinderea sa, aceasta va consti
tui cea mai crudă şi ma.i umilitoare înfrângere pe care 
a cunoscut-o Anglia, de mai multe generaţii încoace".

MORNING POST, este de asemenea nemulţumit cu po
litica de ,,iluzii“  a guvernului, şi adaugă:

„Există o prăpastie între rezultatele obţinute şi iluziile 
în care a fost întreţinut poporul. Trebue să constatăm eă 
oamenii de Stat britanicii au legat creditul lor de o poli
tică, al cărei faliment, este evident şi care va continua 
să ducă din eşec în eşec, dacă va fi menţinută' ‘ .

DAILY TELEGRAPH din 18 Aprilie califică actuala 
situaţie diplomatică ca „o dramă lamentabilă“ . Speră, 
însă, că, dacă Societatea Naţiunilor nu a reuşit să oprească 
războiul, ea va putea cel puţin să influenţeze condiţiunile 
de pace.

TIMES scrie: „Esenţialul este că Societatea Naţiuni
lor să refuze a se lăsa divizată prin iluziile şi primejdiile 
unei politici de pace cu orice preţ. Reprezentanţii Fran
ţei şi Angliei, merită deopotrivă felicitări, pentrucă s ’au 
conformat acestei condiţii. Deşi concilierea a eşuat, iar 
eşecul trebue să fie acum înregistrat, singura speranţă 
de a se ajunge la o pace geneveză. iar nu la o pace ita
liană, este de a urma până la capăt politica adoptată. 
Este vorba de'o experienţă de o însemnătate vitală".

In urma succeselor de netăgăduit ale trupelor italiene 
în Abisinia, ziarele de duminecă 19 Aprilie, consideră că 
politica de sancţiuni de până acum a dai greş; totuşi, nu 
toate ziarele ajung exact cu aceleaşi concluzii, de exem
plu, organul de stânga REYNOLDS, afirmă că o aplicare 
serioasă şi efectivă a sancţiunilor ar mai putea foarte 
bine să fie eficace, In consecinţă, scrie:

.D. Mussolini urmăreşte masacrul în masă al unui popor 
fără apărare, provoacă instabilitatea în Europa şi duce na
ţiunile spre pragul războiului. Aceasta se datoreşte faptu
lui că Societatea Naţiunilor, condusă de oameni de Stat 
conservatori britanici, nu a fost până acum puternică îm
potriva agresorului şi sinceră în căutarea securităţii co
lective. Mâine Geneva va avea, un ultim prilej. Societatea 
Naţiunilor, va putea, pe baza iniţiativei britanice, să de
cidă a obliga pe Mussolini să accepte un compromis. Ea 
va putea pune la încercare puterea sancţiunilor colective 
de a opri agresiunea, încercare care ar dovedi, după pă
rerea noastră, că securitatea colectivă poate fi aplicată".

Pentru SUNDAY TIMES, singul lucru care a mai 
rămas de făcut, este remanierea sistemului securităţii co
lective. „Chestiunea practică de acum, este de a se şti 
ce putem face, pentru a aranja lucrurile. Se sugerează că 
mărginindu-ue a continua politica noastră pe linia ei ac
tuală, sporind, poate, severitatea sancţiunilor, a,m mai pu
tea ajunge la o pace geneveză, iar nu la o pace italiană. 
Ne facem iluzii. Situaţia este cu mult mai puţin favora
bilă pentru Societatea Naţiunilor decât a fost în trecut 
Nu este mai cinstit să recunoaştem că este cu neputinţă 
să se obţină dreptate pe baza pactului, aşa, cum este re
dactat şi aplicat? Pactul trebue îmbunătăţit", declară 
ziarul.

OBSERVER, scrie: „Sancţiunile au murit. Ele au du
blat forţa şi coeziunea poporului italian. Orice ar putea 
face Societatea Naţiunilor, Ducele a câştigat războiul şi 
nu va încheia pacea prin intermediul ei".

DAILY TELEGRAPII din 20 Aprilie anunţă că gu
vernul britanic a luat măsuri pentru a asigura apărarea 
Maltei împotriva oricăror atacuri.

„Contrar ştirilor din sursă italiană, scrie ziarul, cercu
rile britanice şi, în special, cercurile maritime britanice, 
declară că Malta este absolut indispensabilă ca bază na
vală britanică, pentru protejarea căilor sale maritime 
prin Mediterană.

„Cercurile competinte britanice sunt convinse că Malta 
nu ar putea să.fie forţată numai prin atacuri aeriene, 
fiindcă încă din toamna trecută ea a fost puternic for
tificată împotriva acestui fel de atacuri".

TIMES din 20 Aprilie publică o lungă scrisoare, a- 
dresată ziarului de d. Winston Churchill, în care apără 
cu hotărîre atitudinea adoptată, ăe Franţa în conflictul 
ttalo-abisinian.

D-sa reaminteşte că, înainte de toate, situaţia Franţei 
trebue examinată în lumina primejdiei germane. „Dacă 
am ocupa locul poporului francez, sunt sigur că am lua 
mult mai în serios problemele de politică externă".



P R E S E I 333

Trecând apoi în revistă sforţările care au dus la Stressa, 
d. Churchill aminteşte cum, înainte de agresiunea ita
liană, Anglia, care până atunci se menţinea la o distanţă 
prudentă de chestiunile continentale, a declarat brusc că 
este gata să-şi asume cele mai grave riscuri, spre a opri 
guvernul din Roma. Anglia a cerut atunci Franţei, să o 
urmeze. Sir Winston scrie între altele:

„Pentru Franţa, aceasta cuprindea primejdia de a tre
bui să reocupe frontiera spre Al pi, de a lăsa pe d. Hitler 
liber în Austria sau în alte părţi, iar mai târziu, să in
troducă serviciul militar de trei ani. Franţa a hotărît, 
totuşi, să urmeze Anglia şi să compromită astfel înţelege
rea cu Italiai. Franţa a mers până la pragul unei rup
turi cu Italia. Aceasta a dat d-lui Hitler prilejul pe ca- 
re-1 aştepta.

„Astfel guvernul Baldwin, pentru motive foarte înalte, 
a dus Franţa, fără a ajuta prin aceasta câtuşi de puţin 
Abisinia, spre dificultăţile cele mai grave. Drept compen
saţie, Franţa are dreptul la angajamente precise din par
tea puterii noastre armate' ‘ .

TIMES, cu aceeaşi dată, scrie că dacă ii. Eden nu a 
adus dela Geneva pacea şi repunerea la loc de cinste a 
pactului, el a menţinut cel puţin situaţia şi nu a compro
mis misiunea pe care i-au încredinţat-o guvernul şi ţara.

DAILY HERALD refuză a trage concluzia că ne-am 
■afla în faţa unui eşec al politicii de sancţiuni. ,,Nu So
cietatea Naţiunilor a dat faliment, ci naţiunile nu şi-an 
făcut datoria faţă de pact. Societatea Naţiunilor nu poate 
da faliment, pentrucă principiile ei sunt drepte. O lume 
care s’ar depărta de Societatea Naţiunilor ar fi silită în 
curând să revină la ea, pentrucă nu ar găsi în altă parte 
temeliile unei păci permanente".

NEWS CHRONICLE scrie: „Greaua povară a reînar- 
mării nu va fi suportată cu răbdare de poporul englez, 
decât cu condiţia ca reînarmarea să urmărească ţelurile 
care se sprijină pe pact".

DAILY TELEGRAPH scrie: ..Experienţa.' a dovedit 
că nu există mecanism eficace capabil să oprească un 
agresor hotărît şi că sancţiunile îşi pierd din putere, 
dacă nu sunt susţinute printr’o sancţiune supremă: blo
cusul sau forţa' ‘ .

Singur ziarul MORNING POST atacă făţiş politica 
guvernului şi îndeosebi atitudinea d-lui Baldwin. „Acu
zaţia pe care nu o poate înlătura este că, ştiind că această 
politică este imposibilă, a încercat să o practice şi a în
treţinut astfel ţara în iluzii. Cum am putea admite măr
turisirea d-lui Baldwin că risipirea norilor de teamă, 
care apasă asupra Europei, nu mai depinde de Societatea 
Naţiunilor, ei de bunăvoinţa d-lui Hitler".

Presa germană.

Presa germană din ultima săptămână s ’a ocupat stă
ruitor cu conflictul italo-abisinian din cauza înaintării 
armatelor italiene,

Ziarele germane, fără deosebire, nu-şi ascund simpatia 
pentru italieni şi, pe cât se poate, şi o adversitate faţă 
de politica engleză, socotită „prea interesată şi lipsită de 
înţelegere şi a nevoilor altor naţiuni“ .

Aşa, bunăoară, DEUTSCHE ALLGEMEINE ZEI
TUNG din 15 Aprilie, în editorialul, intitulat ironic „Apă 
de Nil în vinul dela Geneva“ , după ce face un scurt bi
lanţ al desfăşurăm: luptelor militare italo-abisiniene, în 
care subliniază că tehnica modernă de războiu a dat 
fără îndoială o superioritate vădită şi morală şi mate

rială armatelor italiene cuceritoare de azi asupra abisi- 
nienilor înarmaţi .primitiv şi neîndestulător, ajunge la 
următoarele concluzii şi comentarii politice:

..Prezenţa armatelor italiene la lacul Tana a turburat 
nu numai Nilul egipt ea n-englez, ci şi socotelile guvernu
lui britanic şi interesele opiniei publice anglo-saxone, 
provocând îngrijorări şi manifestări politice de natură 
să strice şi liniştea europeană, dar mai ales liniştea co
lonială engleză.

„Dacă, până acum, lumea: întreagă era obişnuită să 
vadă în Anglia o ţară şi o naţiune, care, după învăţătu
rile istoriei, a ştiut totdeauna să câştige, în final, toate 
bătăile şi luptele militare sau diplomatice, să-şi apere 
prestigiul prin toate mijloacele, acum când dârzenia 
britanică a suferit înfrângerea, din Abisinia prin trium
ful voinţei şi îndărătniciei italiene.evocatoare de şi mai 
vechiu prestigiu roman, se pare că am ajuns la o răspân
tie a istoriei, unde adevărurile istorice eu care era de
prinsă lumea până acum, nu mai corespund acţiunilor 
şi faptelor istorice de azi.

„Italia a crezut şi a stăruit în dreptatea cauzei sale şi 
cu îndărătnicie a continuat lupta începută, cu toate ris
curile şi împotriva atâtor vitregii şi .sancţiuni".

„Anglia a adus în luptă semnăturile şi participarea 
a cincizeci de naţiuni la sancţiunile împotriva Italiei, 
Marea Britanie fiind singura putere din Liga Naţiuni
lor, care a luat, pe deasupra sancţiunilor economice con
tra Italiei, şi măsuri militare în Mediterană.

„Şi totuşi din desfăşurarea evenimentelor. Italia a ie
şit triumfătoare până acum. Anglia rămânând, cu toate 
sancţiunile aplicate şi semiaplicate, în situaţia rolului ce
lui care „a căzut platcă".

„Acum, Anglia se găseşte în faţa nevoiei de a lua o 
hotărîre supremă pentru salvarea prestigiului ei boţit »‘ 
nu e fără însemnătate înţelesul recentei, fraze a primit- 
lui ministru britanic, Baldwin, care susţine că „singurele 
sancţiuni eficace sunt cele mlilitare".

„Aceste cuvinte rostite de leul britanic, tulburat 
tihna lui, trebue să îngrijoreze pe toţi cei ce se gândesc 
la pacea europeană.

„Arta compormisurilor politice şi diplomatice îşi poate  
arăta acum toată virtuozitatea, fiindcă în chestia Irlan
dei, bunăoară, acţiunea ei, prea târzie a ştirbit/ prestigiul 
britanic, care trebue să o plătească scump —  şi în alte 
ocazii, ca, bunăoară, în chestia reformelor din Indii si 
Egipt, unde s ’a c ’am pripit şi a dat prilej la discuţii şi 
treziri de conştiinţe populare, care îngrijorează şi-acum 
imperiul britanic.

„Noi n ’avem niciun motiv să facem imputări guver
nului britanic şi conflictul actual în discuţie nu,ne pri
veşte, fiindcă n ’am participat în niciun fel la înăsprirea 
lui. Dar un lucru tot rămâne bine stabilit, că politica 
engleză e străbătută actualmente de o mare nehotărîre.

„Trebue să recunoaştem că s ’a turnat apă de Nil în 
vinul de Geneva", încheie ziarul.

GERMANIA din 15 Aprilie, în editorialul său, in
titulat „Tonul aspru al presei italiene contra Angliei, ci
tând câteva pasaje din comentariile presei italiene, pri
vitoare la atitudinea şi procedeele Angliei faţă de Italia, 
adaugă următoarele, în final:

„Angliei nu-i rămâne decât să aleagă între luarea de 
măsuri militare contra Italiei, ceea ce înseamnă războiul, 
sau să lase Abisinia în voia soartei., ceea ce înseamnă pră
buşirea Ligii Naţiunilor, cu toate rosturile ei dovedite 
inutile.

„Noi credem că prăbuşirea Ligii Naţiunilor ar fi, dintre 
cele două soluţii, singura bună pentru Anglia.
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KOLNISCIIE ZEITUNG din 15 Aprilie scrie:
„învecinarea grănicerilor britanici şi italieni în jurul 

lacului Tana a produs o tensiune între guvernul bri
tanic şi cel italian, primul socotindu-se primejduit în 
interesele sale economice şi politice, mai ales cu privire 
la Egipt.

..Roma, însă, contestă orice pretenţii de posesiune en
glezilor asupra regiunilor cucerite de italieni şi asupra 
lacului Tana, iar presa italiană are un ton de adâncă in
dignare şi înverşunare contra guvernului englez".

FRANKFURTER ZEITUNG din 15 Aprilie subli
niază în editorial că presa italiană pretinde opiniei pu
blice engleze să deosebească prestigiul englez de politica 
d-lui Eden şi „să înţeleagă odată că Italia are interese 
supreme de existenţă în Abisinia, care nu pot fi descon
siderate prin nicio diplomaţie şi abilitate în jurul orică
rei mese verzi, fie ea şi dela Londra sau Geneva,

„Tricolorul italian e înfipt pe marginea lacului^ Tana, 
care n ’a fost niciodată posesiune britanică şi acest sim
bol trebue înţeles şi de guvernul britanic, dacă nu voeşte 
să primejduiască plicea europeană, încheie ziarul“ .

BERLINER BORSEN ZEITUNG din 15 Aprilie scrie 
că Anglia se găseşte acum la mare impas, după victoriile 
strălucite ale armatelor italiene în Abisinia şi un mare pe
simism străbate opinia publică şi guvernul britanic, „dar 
cu abilitate şi mai ales cu prudenţă şi chibzuinţă va putea 
să scape dacă va şti să cruţe interesele supreme ale pă
cii europene, fie chiar, la nevoie, cu jertfe de interese en
gleze.

„La Geneva adaugă ziarul, ambasadorul Italiei va avea 
puteri limitate numai la ascultarea conversaţiilor, dreptul 
hotărîre păstrându-1 Mussolini, exclusiv".

GERMANIA din 16 Aprilie scrie:
„Anglia văzându-şi situaţia şi prestigiul primejduite 

de politica sa de ezitări, a hotărît să adopte o atitudine 
mai fermă şi să se păstreze punctul ei de vedere de in
transigenţă în conflictul italo-abisinian, faţă de Italia.

„Faţă de această atitudine Parisul a prevenit Londra 
să nu încerce soluţii pripite".

KoLNISCHE ZEITUNG din 16 Aprilie scrie:
„Franţa vrea să mijlocească o înţelegere între Anglia 

şi Italia pe chestia conflictului italo-abisinian ca să se 
evite noi complicaţii desa grea bile".

Ziarul subliniază apoi în altă parte atacurile presei ita
liene contra Angliei, care culminează în fraza:

„Anglia e duşmanul păcii prin nesaţiul ei după bo
găţii şi colonii".

BERLINER TAGEBLATT din 16 Aprilie scrie:
„Cei 13 dela Geneva trebue să studieze atlasul dacă 

Vor să ajungă la o hotărîre cuminte.
„Tactica lui Mussolini e zăbovirea hotărîrilor -gene- 

veze, ca să obţie victoria finală, prin ocuparea Addis- 
Abebei si a întregei Abisinii, înainte de începerea marilor 
ploi".

BERLINER BORSEN ZEITUNG din 16 Aprilie scrie:
..Mussolini are dreptate, când după sforţările şi jert

fele uriaşe şi de oameni şi de material, dar mai ales după 
dovezile de voinţă romană, cere să ocupe toată Abisinia 
şi să o păstreze ca o colonie italiană permanentă pentru 
nevoile de existenţă a surplusului de populaţie".

In altă ediţie ziarul scrie:
„Italia e neînduplecată în hotărîrile ei, orice ar hotărî

cei 13 dela Geneva, pe când Eden voeşte să impue execu
tarea sancţiunilor, ceea ee acum e şi prea târziu şi primej
dios1 ‘ .

VOLKISCHER BEOBACHTER din 16 Aprilie scrie:
„Franţa n ’are niciun interes în conflictul italo-abisi

nian şi fiindcă în fond ea sprijină Italia, nu voeşte să se 
amestece decât ca mediatoare pentru o eventuală înţele
gere şi conciliere.

„La Geneva domneşte completă zăpăceală, nimeni nu 
voeşte să se angajeze cn hotărîre de partea nici unui a din
tre interesaţi: Anglia şi Italia".

GERMANIA din 17 Aprilie anunţă: „Italia nu cedează 
nimic, nici în Abisinia, nici la Geneva, ei îşi susţine cu 
convingere şi dârzenie interesele şi pe frontul abisinian 
şi la masa verde a L igii".

BERLINER BORSENZEITUNG din 17 Aprilie scrie: 
„Parisul stăruise pentru pace în Abisinia, ca să cruţe ne
mulţumirile şi neliniştea în Europa, iar Italia stă demnă 
şi intrasigentă pe poziţiile militare şi politice cucerite în 
faţa Angliei care încearcă tardiv o redresare şi o poli
tică de dominaţie, ce nu se mai potriveşte cu situaţia cea
sului de faţă".

BERLINER TAGEBLATT din 17 Aprilie vorbeşte de 
„o nouă criză de autoritate la Geneva şi de şovăiri, care 
nu pot soluţiona marile probleme ale păcii, nici în Abi
sinia şi nici în Europa".

„De aceea, încheie ziarul, Geneva încearcă să salveze ce 
mai e de salvat".

In a doua ediţie, acelaşi ziar scrie: „Anglia e vinovată 
de războiul contra Negusului. pe care l-a încurajat să se 
împotrivească Italiei, făgăduindu-i sprijin de armament 
şi conducere militară, însă Italia nu poate ceda ceea ee 
cu atâtea jertfe a cucerit".

VOLKISCHER BEOBACHTER din 17 Aprilie scrie:
„Mussolini stă puternic pe dreptul său şi cu toată îm

potrivirea Angliei, situaţia politică şi militară ii dă pu
tere să vorbească răspicat şi să pretindă Abisinia pentru 
Italia şi o va avea, simpatia opiniei publice generale e cu 
el şi împotriva Angliei".

VOLKISCHER BEOBACHTER şi BERLINER TA
GEBLATT. din 18 Aprilie scriu între altele:

„Mussolini a . răspuns negocierilor şi tergiversărilor 
dela Geneva cu un nou transport de tunuri destinat 
armatelor italiene din Abisinia, ceea ce înseamnă cat de 
convins şi de hotărît e de victoria finală şi nevoile inex
tricabile ale naţiunii, sale.

„Se desprinde clar, din toată acţiunea italiană, con
dusă de Mussolni şi de mareşalul Badoglio, că Italia nu 
se mai teme de nimeni, nici de Anglia, şi acest curaj a 
dus la victoria politică şi militară".

FRANKFURTER ZEITUNG din 18 Aprilie publică 
o corespondenţă din Paris, intitulată „Bluff“ , cu subti
tlul „Conflictul anglo-francez11.

Ziarul scrie: „Se vede că în această rivalitate anglo- 
franceză, care se desfăşoară după voalul conflictului a- 
bisinian, e o mare parte de bluff, cu atât mai mult cu cât 
războiul a luat o întorsătură care nu mai poate fi in
fluenţată nici de sancţiuni.

„înţelegem că silinţa franceză de a lăsa să înceapă ne
gocieri de pace între ambele puteri beligerante n ’ar fi 
prea mari. Franţa se teme de fapt ca Geneva, dacă sc 
amestecă prea mult, să nu ajungă în situaţia de a aproba 
cuceriri teritoriale, care au urmat pe baza unei „acţiuni 
de agresiune flagrantă". Ne amintim că d. Titulescu a
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avertizat formal în consiliul dela Geneva să nu se aducă 
Liga în această situaţie, care ar însemna poate cea mai 
periculoasă ruptură a fundamentelor sale“ .

BERLINER TAGEBLATT din 19 Aprilie, publică un 
articol semnat de d. Paul Scheffer, intitulat „B lu ff şi se
riozitate11, din care spicuim următoarele:

„D. Mussolini are amândouă mâinile libere până în 
perioada ploii. Nici negocieri de pace, nici înăsprire a 
sancţiunilor!

„Strict realmente e de constatat că acţiunea engleză 
atât ca întreprindere a Ligii Naţiunilor cât şi. ca pre
siune engleză contrarie edificării unui imperiu alb în ci
tadela Afrieei s ’a terminat cu o greşeală.

„B luff! Precum există fracturi si.mple şi complicate 
la oase, aşa şi la bluffuri. Se poate prea bine ca cineva 
să fie atât de sigur de efectul unei ameninţări, încât să 
neglijeze de a-şi închipui clar dacă vrea sau poate să 
pue în practică ameninţarea. Se pare că Ducele n ’a fă- 
cut această greşeală şi nici n ’o face. Dar de partea cea
laltă pare că lucrul s ’a întâmplat,

„Prin urmare, politica europeană pe continent suferă 
mai mult decât, oricând de 16 ani schimbări. Anglia e 
aceia, care trebue deocamdată să se silească a menţine 
legături cu Franţa şi Italia —  unite —  acest lucru e o 
noutate. E mai important de fapt ce se întâmplă între 
Franţa şi Italia decât ce se manifestă între Anglia şi 
Franţa1 1.

Presa polonă.

KUBJER WARSZAWSKI din 18 Aprilie, relevând, 
într’o corespondenţă specială din Geneva, intitulată

„ Eşecul acţiunii de împăcare dela Geneva“ , nereuşita 
încercărilor de a crea o înţelegere, scrie, între altele:

„Războiul italo-abisinian, precum şi conflictul italo- 
englez, preiau posibilităţi dramatice. Abia acuma se 
deschid perspectivele cele mai ameninţătoare pentru Eu
ropa1 1.

Presa iugoslavă.

In numărul din 16 Aprilie, NOVOSTI din Zagreb 
se ocupă, într’un lung articol, de succesul armatei ita
liene pe frontul abisinian, relevând că schimbarea -tac
ticei italiene pe frontul eritreean este foarte importantă.

„Pericolul acestei noi etape se apropie şi desigur că 
el va fi fatal pentru poziţiile celuilalt beligerant11 scrie, 
in concluzie, ziarul.

In editorialul numărului său din 17 Aprilie, ziarul 
OBZOlR. examinând situaţia generală, în legătură cu 
sforţările Societăţii Naţiunilor de a găsi soluţiile nece
sare pentru aplanarea conflictului abisinian, scrie:

„Situaţia la Geneva este cât. se poate die grea. pentrucă 
Franţa cere mai multă severitate faţă de Germania şi 
mai multă bunăvoinţă pentru Italia, în care, eventual 
va putea găsi un puternic aliat, pe când Anglia, din 
contră, cere mai multă severitate împotriva Italiei şi 
bunăvoinţă faţă de Germania11.

VREME cu data de 19 Aprilie, subliniind unele pa
saje din discursul recent al d-lui Baldwin, preşedintele 
Consiliului de Miniştri britanic, observă, în legătură cu 
desbaterile dela Societatea Naţiunilor, în conflictul italo- 
abisinian:

„Hotărîrea Genevei a adus o grea lovitură prestigiului 
britanic11.

DUPĂ DENUNŢAREA TRATATULUI DELA LOCARNO

Presa germană.

Presa germană a continuat să se ocupe de convorbirile 
diplomatico-politice, care se duc între guvernele marilor 
puteri şi în toată presa lumii, în jurul concepţiilor con
tradictorii franco-germane de-a aşeza şi asigura pacea 
europeană.

Ziarele germane vădesc acelaşi spirit de intrasigenţă 
şi combat cu înverşunare toate părerile contrarii punctu
lui de vedere german, exprimat de cancelarul Hitler.

GERMANIA din 15 Aprilie publică, la loc de frunte, 
un articol scris de Karl Anton Prinţ Boha-n, întitulat 
„Contururile Europii viitoare11, în care, între altele, se 
spune:

„înţelepţii scrisului şi fariseii dreptului ginţilor, pre
cum şi viitorii diplomaţi au ajuns la 7 Martie într’o cum
plită enervare. Cei mai mulţi oameni de Stat conducători 
ai destinelor ţărilor lor au luat cunoştinţă, însă, cu stă
pânire de sine şi calm, -de sfârşitul dramatic al hotărîrilor 
tratatelor de pace dela 1919, destinate perioadei postbe
lice. Ei stau în permanent contact cu popoarele lor, care, 
după atâta vreme dela războiu. nu mai vor să facă deo
sebire între învingători şi învinşi, ci înţeleg să-i deter
mine să înceapă negociaţiuni sincere pentru aşezarea pă
cii şi a bunei înţelegeri între naţiuni, pe baza nevoilor 
reale de existenţă şi în slujba propăşirii civilizaţiei euro
pene, pentru care nicio jertfă nu e prea mare.

„Trebue să înţeleagă până şi cei mai îndărătnici, că e 
nevoie să se cureţe toeul de ruinele pe care s ’a dărhnat lu
mea vechilor concepţii de beneficiari şi asupriţi sclavi. 
Şi săptămânile viitoare vor mai fi împlinite de luptele 
de retragere ale învinsului spirit dela Versailles.

„Numai după ce Statele învingătoare se vor fi deprins 
cu gândul că ideea egalei îndreptăţiri a oricărei naţiuni 
în concertul european a biruit, atunci abia se va purcede 
cu adevărat să se înceapă cu puteri noi construirea unei 
Europe, bazată pe dreptate şi se va creia o nouă orân
duire, care să asigure acestui- colţ al pământului dealun- 
gul anilor pace, avânt, prosperitate şi desvoltare cultu
rală.

„Ordinea internaţională, securitatea pacei şi dreptul 
popoarelor sunt posibile în acest veac al 20-lea numai 
dinamic sau de loc. Paragrafele sunt numai atâta timp 
eficace şi adevărate, câtă vreme vieaţa reală le sprijină11.

KoLNISCIIE ZEITUNG din 15 Aprilie scrie că „săr
bătorile Paştilor au adus o uşoară destindere între Paris 
şi Londra pe chestia discuţiilor locarniene. spiritul creş
tin şi simbolul creştinătăţii au mai netezit aspirităţile şi 
enervările politice din săptămâna patimelor11.

Ziarele germane din 16, 17, 18 şi 19 Aprilie n’au mai 
insistat asupra discuţiilor în jurul chestiunii locarniene, 
ci s ’au ocupat intens de conflictul italo-abisinian şi dis
cuţiile dela Geneva în jurul Abisiniei.
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Presa franceză.

Deşi preocupată de discuţiile dela Societatea Naţiuni
lor în jurul conflictului italo-abisinian, ziarele franceze 
au ţinut permanent la ordinea zilei chestiunea remilita- 
rizării zonei rhenane, pe care o tratează de altfel într’o 
strânsă legătură cu regoderile dela Geneva:

Comentând conversaţiile dintre Statele Majore, L ’OEU- 
VRE din 16 Aprilie scrie:

..Negocierile se orientează spre stabilirea unor moda
lităţi pentru asigurarea asistenţei franco-britanice pen
tru Belgia.

..Iu Anglia asistenţa pentru Belgia este considerată 
ca un lucru sacru. 'Pentru ca ajutorul dat Belgiei să fie 
însă eficace, trebue ca între armata engleză şi cea fran
ceză să existe o înţelegere tactică absolută.

„Intr’o asemenea atmosferă de încredere şi pentru a- 
tingerea acestor ţeluri se desfăşoară, conversaţiile dela 
Londra' ‘ .

LE QUOTIDIEX. cu aceeaşi dată, făcând bilanţul des- 
baterilor care au avut loc dela 7 Martie încoace, după 
reocuparea militară a zonei rhenane, spune:

..După 5 săptămâni de discuţiuni am rămas la acelaşi 
punct ea în prima zi. Germania îşi instalează trupele la 
graniţa noastră. Noi rămânem prizonieri: ai periculoasei 
alianţe cu Moscova.

..Din partea Angliei, n ’avem nimic de aşteptat. încer
căm din fericire o restabilire a bunurilor raporturi cu 
Roma, carc pare gata. să accepte revenirea noastră.

„Dar a rămâne la acelaşi punct ca la 7 Martie, nu e o 
soluţie, pentrucă nu înseamnă pace".

JOURNAL DES DEBATS din 17 Aprilie scrie sub 
semnătura d-lui Bernus în legătură cu convorbirile care 
au loc între reprezentanţii Statelor majoare britanice, 
franceze şi belgiene:

„Nu trebue să exagerăm valoarea acestor convorbiri, 
care după voinţa Angliei nu pot avea decât un caracter 
strict limitat.

„Din această cauză şi ţinând seama de absenţa Italiei, 
convorbirile în curs nu vor examina decât ipoteza unei 
agresiuni îndreptată contra uneia din ţările occidentale. 
Prin urmare nu va fi vorba de eventualităţi relative cen
trului Europei.

„Aceasta reduce considerabil valoarea dispoziţiunilor 
care vor fi examinate de oarece tocmai aceste din urmă 
eventualităţi sunt cele mai ameninţătoare.

LE FIGARO din 17 Aprilie, cu titlul „Realităţi diplo- 
matice“  şi sub semnătura d-lui Vladimir d ’Ormesson, 
scrie între altele, despre necesitatea negocierilor cu Ger
mania:

„Este exact că nimeni şi Franţa mai ales nu poate ig
nora Germania; că Europa nu se poate concepe fără con
cursul ei şi că stabilizarea unei Europe paşnice trebue să 
fie obiectivul final al străduinţelor noastre.

„Dar diplomaţia franceză nu se poate hotărî să în
ceapă cu diplomaţia germană o conversaţie susceptibilă 
de a reglementa statutul raporturilor franco-germane în 
condiţiile în care lovitura de forţă dela 7 Martie a pus a- 
ceste raporturi.

„Asemenea negocieri nu vor putea fi înjghebate decât 
după ce Franţa se va fi pus de acord cu Londra, Roma, 
Varşovia. Mica înţelegere şi Moscova asupra punctelor

fundamentale şi regionale care comandă ordinea şi pacea 
pe Continent".

Presa engleză.
Chestiunea locarniană pare a fi căzut pe planul al doi

lea faţă de activitatea desfăşurată de comitetul de 13 în 
ce priveşte aplanarea conflictului italo-abisinian.

TIMES din 16 Aprilie anunţă începerea convorbirilor 
dintre statele, majoare, arătând că o primă şi scurtă în
trunire generală a avut loc în saloanele amiralităţii şi că 
apoi reprezentanţii celor trei State s’au întrunit separat: 
delegaţii marinei la amiralitate, ai armatei la Ministerul 
de Războiu şi ai aviaţiei la Ministerul Aerului.

MANCIIESTER GUARDIAN din 16 Aprilie redă lista 
reprezentanţilor fiecărei ţări, spunând că obiectul con
vorbirilor ţinute, conform paragrafului 3 din agrementul 
dela Londra al puterilor locarniene este de a face aran
jamente provizorii pentru cooperarea militară dintre cele 
trei ţării în caz când Germania ar invada Franţa sau 
Belgia, ca urmare a călcării tratatului dela Locarno. Apoi 
adaugă:

„Participarea Marei Britanii la aceste convorbiri, re
prezintă contribuţia ei în restaurarea securităţii sdrunci- 
nată de ocuparea Rhonaniei de către Germania 
. „Convorbirile de după amiază au ţinut o oră la Amira
litate şi câte două ore la Ministerul de Războiu şi al A- 
viaţiei. Convorbirile sunt absolut secrete".

MANCIIESTER GUARDIAN din 18 Aprilie anunţă 
că de mai multe zile au fost observate, în vecinătate^ 
frontierii elveţiene, importante mişcări de trupe germane, 
în fosta zonă demilitarizată a Rhenaniei.

Ziarul afirmă că s ’ar fi produs, cu acest prilej, un 
serios incident. Vagoane încărcate, în aparenţă eu măr
furi obişnute, dar care transportau în realitate arme şi 
muniţii, ar fi fost expediate de autorităţile germane, în 
zona rhenană, pe calea ferată Constanz-Singen-Schaff- 
haus-Loerach, utilizând deci teritoriul elveţian.

. Acest fapt constitue. adaugă MANCHSTER GUAR
DIAN. un act de violare a frontierii elveţiene.

..In Elveţia faptul ar fi interpretat în modul următor: 
toate liniile ferate care duc în zona rhenană, pe teritoriul 
german ar fi atât de încărcate de transporturile de mate
rial de războiu. încât autorităţile germane ar fi fost nevoite 
ea pentru o parte din aceste transporturi să folosească, 
linia care trece pe teritoriul Elveţiei' ‘ .

Presa sovietică.

JOU1RNAL DE MO SCO U din 14 Aprilie precizează 
poziţia guvernului sovietic în haosul diplomatic actual.

Teza sa este, în substanţă, următoarea: Apărătorii păcii 
se găsesc în faţa a două fronturi, unul în Africa, cellălalt 
în Europa. Din punct de vedere sovietic, ei au destule 
forţe şi mijloace potenţiale pentru a stăpâni situaţia pe 
ambele fronturi. Dar, pentru diferite motive, ei nu pot 
acţiona cu aceeaşi eficacitate, în cele două părţi, şi, deci, 
chestiunea se pune de a şti ce f  ront prezintă mai mare pe
ricol. Pe scurt, conflictul italo-etiopian sau- remilitari- 
zarea Rhenaniei constitue ameninţarea cea mai periculoasă 
pentru pace t  ,

La chestiunea astfel pusă, JOURNAL DE MOSCOU 
răspunde:

„Declarăm, în mod neted1, eă în ceea ce ne priveşte, că 
prepararea diiui incendiu în întreaga Europă de către 
un somnambul, care, în deplină conştiinţă merge către un
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ţel, prezintă un pericol incomparabil mai mare decât con
flictul italo-etiopian. Pentru a nu vedea acest lucru, trebue 
ea cineva să-şi astupe ochii, în mod voit, sau să sufere 
de o miopie excepţională".

Ziarul arată apoi că remilitarizarea zonei rhenane are 
drept consecinţă de a repune chestia statului teritorial al 
Europei, care, prin urmările pe care le-a provocat deja, 
zdruncină raporturile dintre puteri. JOURNAL DE MOS- 
COU crede că în acest lucru constă adevăratul pericol pen
tru pacea"europeană şi că, din punct de vedere compara
tiv, războiull italo-etiopian e mai puţin important, cu 
atât mai mult cu cât Italia este, după toate probabilită
ţile, aproape de victorie.

In concluzie, JOURNAL DE MOSCOU prezintă astfel 
situaţia:

„Dacă într’un loc, într’o casă mică, care, de altfel, este 
aproape complet mistuită, incendiul e în toiu, iar dacă în 
alt loc, sar numai scântei, într’un intens edificiu locuit de 
numeroase popoare şi care conţin©' în subsolul său ma
terii explozive, sforţarea, în mod natural, trebue, în pri
mul rând, să fie îndreptată către stingerea scânteilor, iar 
nu a flăcărilor. Pe de altă parte, ce entuziasm poate avea 
un omi să stingă un mic incendiu îndepărtat, dacă, dina
inte ştie că nu poate avea decât indiferenţa altora, faţă 
de soarta propriei sale case, care va fi chiar de mâine 
prada flăcărilor.

INTRODUCEREA SERVICIULUI MILITAR ÎN AUSTRIA

Presa iugoslavă.
VREME din 15 Aprilie publică sub titlul „Chestiunea 

introducerii serviciului militar obligator nu este scoasă 
dela ordinea de zi“ , un articol în care scrie între altele:

„Sustragerea guvernului austriac dela răspunsul pe 
care trebuia să-l dea la demersul Statelor Micei înţelegeri 
în chestiunea introducerii serviciului militar şi prin ea a 
denunţării tratatului dela Saint-Germam, nu trebue să 
fie privită ca finalul acestei chestiuni.

„Dimpotrivă, se poate spune cu siguranţă că Statele 
Micii înţelegeri au întreprins acţiunea lor în scopul de 
a găsi o soluţie care să poată fi de acord cu respectarea 
obligaţiunilor internaţionale şi cu interesele Jugoslaviei, 
Cehoslovaciei şi României.

„Recenta expunere a primului-pmmistru Milan Stoia- 
dinovici, care este în acelaşi timp şi preşedintele Micii 
înţelegeri, probează destul de clar că cele trei State nu 
înţeleg să lase această chestiune deschisă, pentrucă ele 
au întreprins energica lor acţiune cu scopul de a găsi o 
soluţionare satisfăcătoare.

Nu trebue uitat de asemenea şi faptul că pactul dela 
Saint-Germam a fost semnat şi de Franţa şi de Anglia, 
care au garantat prin semnătura lor respectarea acestor 
obligaţiuni internaţionale. Intr'adevăr, pentru asigura
rea respectării obligaţiunilor internaţionale, este foarte 
important ca orice acţiune întreprinsă să fie sprijinită de 
toate Statele pentru a o putea folosi drept bază pentru o 
bună funcţionare a raporturilor internaţionale.

„In curând va avea loc la Belgrad reuniunea repre
zentanţilor Statelor Micii înţelegeri, în cursul căreia în

primul rând se va ridica chestiunea măsurilor pentru 
asigurarea tratatelor în legătură cu denunţarea acestor 
tratate de către Austria.

„Cu această ocazie se va lua în discuţie şi necesitatea 
unei colaborări cu Statele occidentale, pentrucă este clar 
că gestul Austriei va putea servi drept exemplu şi pen
tru alte State.

„Numai printr’o deplină colaborare a Franţei şi An
gliei cu Statele Micii Înţelegeri se poate obţine o satis
facţie din partea Austriei şi se poate astfel împiedeca 
apariţia unor surprize similare din partea altor State".

Presa polonă.

KURJER WARSZAWSKI din 18 Aprilie publică sub 
titlul „Norma care se împotriveşte scopului său“ , un ar
ticol în care afirmă că Austria, călcând tratatul dela St. 
Germain, nu a violat dreptul internaţional, decât în mod 
formal.

Ziarul susţine să Mica înţelegere nu ar avea dreptate 
decât din punct de vedere formal, atunci când protestează 
împotriva introducerii serviciului militar în Austria, de
oarece pericolul care a determinat Austria spre acest fapt 
împlinit, nu provine dela niciunul din Statele Micii în 
ţelegeri, ci numai din partea Germaniei naţional-socia- 
liste.

„Unul din scopurile tratatului dela St. Germain, con
tinuă ziarul, este menţinerea statu-quo-ului în basmul 
dunărean, iar Austria, introducând serviciul militar, 
caută să apere acest statu-quo care este ameninţat de in-
tenţiunile germane în vederea Amschlussului".
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VIZITA LUI SIR AUSTEN CHAMBERLAIN LA VIENA

Presa engleză.

NEWSS CHRONICLE din 17 Aprilie publică un arti
col special, în care se ocupă de vizita făcută de sir Aus
ten Chamberlain la Viena. Deşi prezentată ca o vizită cu 
caracter privat, călătoria aceasta ar avea, după NEWS 
CHRONICLE, cea mai mare însemnătate politică, de 
aceda ziarul subliniază situaţia foarte influentă a lui sir 
Austen Chamberlain în politica engleză.

Dela Viena sir Austen Chamberlain pleacă la Praga 
pentru a se informa asupra părerilor oamenilor de Stat 
ai Micii înţelegeri.

DAILY HERALD, cu aceeaşi dată, publică corespon
denţa trimisului său special la Viena, care află că în cer
curile bine informate de acolo sir Austen Chamberlain 
este considerat ca un ambasador neoficial, venit să con
vingă Austria să-şi modifice politica faţă de Italia.

Presa elveţiană.

Cu data de 17 Aprilie NEUE ZtîRCHER ZEITUNG 
scrie într’o corespondenţă din Viena:

„Cu toate că la început se asigurase din toate părţile 
că vizita lui sir Austen Chamberlain la Viena are carac

ter particular, totuşi pare acum că fostul ministru de ex
terne britanic a preluat misiunea să se informeze asupra 
situaţiei în Austria şi Cehoslovacia.

„Praga şi Viena speră că la convorbirile între Berlin, 
Paris şi Londra, guvernul francez şi guvernul britanic 
vor susţine garanţii întărite pentru frontierile Austriei 
şi ale Cehoslovaciei spre Germania".

Presa iugoslavă.

In numărul din 17 Aprilie VREME subliniază impor
tanţa vizitei lui Sir Austen Chamberlain la Viena.

Ziarul arată că vizita fostului ministru de afaceri stră
ine al Marei Britanii a atras atentia întregii Europe.

„Deşi, adaugă VREME, vizita are un caracter parti
cular, ea reţine interesul general în Europa, fiindcă sir 
Austen Chamberlain exercită o puternică influenţă în 
Anglia' ‘ .

OBZOR cu aceeaşi dată, după ce relevă importanţa 
vizitei lui sir Austen Chamberlain la Viena, afirmă că 
scopul ei ar fi acela de a înfrânge influenţa Italiei în 
Austria.

PROBLEME EUROPENE

ORIGINILE MICII ÎNŢELEGERI

Sub acest titlu revista L'EUROPE NOUVELLE, în 
numărul din 19 Aprilie, publică sub semnătura Contelui 
Carlo Sforza, un studiu în care fostul ministru de externe 
al Italiei arată motivele care au prezidat la înjghebarea 
acestui organism politic care s’a transformat treptat în
tr ’o alianţă statornică a Statelor aşa zise succesoare ale 
imperiului austro-ungar.

Redăm din acest articol următoarele pasagii esenţiale:
„Era natural-ea Statele născute şi mărite din desagre- 

garea Austro-Ungariei să-şi dea seamai că există între ele 
legături comune. Sub imboldul d-lui Eduard Beneş, a- 
eeastă comunitate d? interese a dat în curând naştere Mi- 
cii-Inţelegeri.

„Convenţia ceho-iugoslavă a> fost primul act diplomatic 
care a pecetluit unirea celor trei State.

„Convenţia nu examina decât ipoteza unei agresiuni 
ungare, dar viitorul preşedinte al republicii cehoslovace, 
ştia prea bine că acest acord născut la Belgrad nu era de
cât un prim pas spre o acţiune diplomatică mai vastă.

„Puţin mai târziu o competinţă a Statelor succesoare 
s ’.i întrunit la Roma, la palatul Chigi, sub preşedinţia 
mea şi într’un spirit de încredere şi de colaborare.

„Am avut de discutat relaţiunile economice ale ţărilor 
noastre respective. Vom dovedi Europei, am ţinut să de
clar în discursul meu inaugural, şi o vom dovedi-o prin 
elocinţa excepţională a faptelor, că în lumea noastră ac
tuală este imposibil de a concepe o bună stare economică 
reală care să nu fie indisolubil legată de buna stare a 
vecinilor noştri.

„Mai târziu Miea-Inţelegere a fost completată prin 
două tratate care, redactate în acelaşi spirit ca cele pre
cedente, au unit România, Cehoslovacia şi Iugoslavia, 
înainte de a pune la cale în mod definitiv negocierile eare 
au condus la semnătura acestor două tratate, Take Io- 
neseu îmi ceruse părerea şi asentimentul meu. I-am răs
puns printr’o lungă scrisoare personală, din care reţin 
următorul pasagiu: Europa de ieri era artificială; pu
teţi deveni mâine baza solidă a unei Europe bine orga
nizată. Dovediţi, mai ales, că sunteţi capabili de a vă în
ţelege, rămânând uniţi.
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„Nu importă dacă oamenii se schimbă ; în locul lui 
Take Ion eseu, România are astăzi în persoana d-lui Ti- 
tulescu, unul din spiritele cele mai pătrunzătoare ale Eu
ropei Contemporane. Cea mai mare primejdie a Europei 
ante-baltice consistă în faptul că Statele balcanice puteau 
servi marilor puteri drept instrumente pentru satisface
rea geloziilor şi râvnelor secrete pe care nu îndrăzneau 
să le susţină în mod deschis.

„Statele care compun Mica-Inţelegere . nu scapă încă 
criticilor, dar cel puţin sunt entităţi vii. Ele constitue 
materiale solide .şi trainice care vor putea sluji la edifi
carea unei Europe noi, organizată şi pacifică11.

CONFERINŢA STATELOR BALTICE

In numărul din 14 Aprilie, LA LIBERTE se ocupă 
de întrunirea Conferinţei Statelor baltice, anunţată a 
se ţine în cursul acestei luni.

Examinând poziţia politică a acestor State, în ultima 
vreme, ziarul scrie:

„Sub presiunea Germlaniei şi a Poloniei, la care s ’a 
adăugat acea a Finlandei, cele trei State: Letonia, Esto
nia şi Lituania, au hotărît, pentru moment, o politică 
de expectativă.

„Ele vor forma probabil un bloc esenţial baltic, eco
nomic şi politic, doritor de a-şi salvgarda libertăţile şi 
teritoriul11.

RELAŢIILE DINTRE GRECIA ŞI BULGARIA

Ziarele din 20 Aprilie reproduc declaraţiile făcute de 
d. Metaxas, preşedintele Consiliului, trimisului special al 
ziarului ZORA din Sofia, comentându-le pe larg.

KATHEM’IRINI comentând aceste declaraţii scrie:
„Primul ministru grec a interpretat opinia publică a 

tuturor grecilor, când a declarat ziaristului bulgar că 
Grecia este gata. a lua toate măsurile care să ducă lla o 
apropiere politică, economică , şi financiară greco-bul- 
gară, în vederea scopului final: pacea.

„Ziaristul bulgar recunoaşte spiritul de sinceritate 
de care a dat dovadă d. Metaxas. In consecinţă, dacă 
bulgarii sunt inspiraţi de acelaşi sentiment de sinceri
tate, ei trebue să lase deoparte revendicările teritoriale 
pentru un debuşeu la Marea Egee, cerere care nu ar con
tribui nici decum la pacea în Balcani11.

ME8SAGER D ’ATHENES subliniază:
„Indiferent de concesiile făcute, pe care procesele- 

veibale din Lausanne le dovedesc, Grecia a. făcut sfor. 
ţări, în diferite rânduri, spre a uşura soluţionarea pro
blemei debuşeului economic bulgar. Venizelos a propus

un debuşeu economic la Salonic. Mai târziu d. Della Barra, 
preşedintele comisiunii arbitrale mixte greco-bulgare, 
a fost informat că Grecia este gata a-şi îndeplini obliga
ţiile, în spiritul cel mai larg, cu condiţia ca statu-quoul 
teritorial stabilit prin tratatul dela Xeuilly să fie rigu
ros respectat. La 15 Septemvrie 1925, ministrul aface
rilor străine al Greciei, d. Rentis, a declarat, la Geneva, 
eă Grecia este gata să aplice, în mod satisfăcător, pen
tru ambele ţări, articolul din tratatul dela Xeuilly, care 
soluţionează chestiunea debuşeului economic bulgar la 
Marea Egee.

„Xiciun răspuns nu a fost dat. Astfel am înregistrat 
trei refuzuri din partea Bulgariei c!e a soluţiona ches
tiunea pe baza tratatului din Xeuilly.

„Prin pactul greeo-turc din 1933, Grecia şi Turcia, 
garantându-şi mutual frontierele comune, au închis ca
lea interpretărilor privjtoare la debuşeul bulgar la Marea 
Egee, care nu au fost niciodată luate în considerare în 
tratatul dela Xeuilly, după însăşi declaraţiile lordului 
Cursori la Lausanne11.

RAPORTURILE POLONO-MAGHIARE
GAZETA POLSKA din 18 Aprilie, făcând în articolul 

său de fond, intitulat: „Intoa^'ecerea vizitei“ , istoricul\ 
prieteniei polono-ungare, îşi exprimă convingerea că vi
zita d-lui Koşcialkowski la Budapesta va adânci şi mai 
mult relaţiunile prieteneşti dintre ambele ţări. Apoi a- 
daugă:

„Considerăm ca indicat să subliniem că principiul: 
„nimic despre noi fără noi, însă şi nimic despre ei fără 
ei11, expus de Polonia la Londra, se referă nu numai la 
planurile largi de organizarea păcii şi a securităţii euro
pene, ci, în aceeaşi măsură, şi la problema organizaţiei 
Statelor dunărene, care ne interesează atât de mult11.
- Ziarele din 18 Aprilie anunţă că din motive de boală 
primul-ministru polon şi-a amânat călătoria la Buda
pesta.

PE STER LLOYD cu data de 19 Aprilie ocupându-se
de vizita d-lui Koscialkovski, preşedintele Consiliului de 
miniştri polon, la Budapesta, accentuiază amiciţia nia- 
ghiaro-polonă şi îşi exprimă convingerea că această vi
zită va aduce un serviciu şi politicei de pace europeană.

CHESTIUNEA BAZINULUI  DUNĂRII

DER BUXD din 14 Aprilie pv.blică o corespondenţă 
din Praga, semnată: „at.“ , în care îşi exprimă nădejdea 
că după calmarea actualelor tensiuni, marile puteri vor 
fi probabil nevoite să participe la o reglementare Stabilă 
a problemelor dunărene.
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